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This issue of the eGGSA
Newsletter was produced by

My Cornish Family

Glynis MilletClay(Cock)
glynis@kwikmark.co.za

| was born Denise Glynis COCK March 1952 in Johannesburg. My late father was

transferred to Welkom in the O.F.S. and that is where | started my schooling.

After finishing school in 1969 | started working at the SA Permanent Building Society. |
married my childhood sweetheart Joseph Charles MILLETT-CLAY three years later,
and we have a son and a daughter. They have blessed us with 4 grandchildren. We

moved to Benoni in 1978 and have lived here in the same house for over 30 years.

My Genealogy passion started in 1978 when my

late Aunty Dorothy told me all about my Cornish

Ancestry. Her full name was Dorothy Tremeckna
BUTTERS (nee COCK). She was my late father
William Er ne st Leslie COCKOs
Dorothy was born on 23 September 1911 in

Camborne Cornwall, the daughter of William James

COCK, born 8 October 1899 in Camborne, and

Cock Family Crest

Katie Tremecna TONKIN, born 17 November 1892

in lllogan.

My Cornish grandparents.

Aunt Dorothy gave me a family Post Card Album dating back to 1903 which belonged
to her Aunt Doris Edna COCK, born on 15 July 1900 in Camborne. This album
contains post cards from places such as England, Cornwall, Wales, Devon, San

Francisco, Las Palmas, Rhodesia, (now Zimbabwe), including my favorites South

Gina Shepherd, Judi Meyer & ¢ Africa. Some of these post cards are on the eGGSA website.

June Barnes
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The post cards have messages written on them by my family members to each other.
These chitchats to each other gave me a better insight into what my family was like
and how close they lived to each other. It seemed as if | had known them all my life.
It is so nice to be able to put names to faces by using photographs acquired from my

cousin Aubrey UREN from Camborne and Eric MEAD who now lives in Australia.

All this information triggered my enthusiasm to trace my Family Tree. | had no

information at all on some very difficult tasks. | would like to give enormous credit to

Katie Tremecna COCK all the kind people who so willingly assisted in making my task so much easier.
(nee TONKIN).

Especially to mthey#&nGewhoe ~~' -4
they are! We meet every now and then for lunch

or a braai with our hubbies.

| am a member of the Cornish Family History

Society, as this is where my main family roots

My father - 5th from left, when he was in Jeppe Boys Jnr School

came from Penzance in Cornwall and another branch had roots in

Nottinghamshire.

The family names that | am constantly working on are -

South Africa: NEL/NELL, DE JONGH/ DE JONG / DE JONGE/

My greatgreat grandparents, Arabella &
William COCK BLIGNAUT/ MEY (MEWJ)/ KRUGER, DE WAAL / OOSTHUIZEN /

HUGO / DE MEILLON and more.

Cornwall: COCK / MILLETT / MUMFORD / PHILLIPS / RICHARDS / THOMAS / TONKIN / PASCOE / PENROSE /

UREN / IVEY / and more

come from. However, on my husbanddés matern

mostly from South Africa. Funni
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England: CLAY; METTHAM; and

more.

Other links are: BUTTERS, BRANDON,

CHARLESTON, DREW, and more.

So,l et 6sé begin

My great grandfather, William John
came to South Africa for a short perio

early 190006s just

He sent postcards of early Johannesburg,

Cape Town, Durban, Pretoria, Bloem

Boksburg and lots more, i b a ¢ k

daughter Doris Edna COCK who lived in 13

Vyvyan Street, Camborne, Cornwall
must have had a wonderful time trav

REALLY treasure.

Doris Edna COCK who is my
great aunt. She is the sister to
my grandfather William James

COCK

a few

COCK,
din the

aft

A

i
William James COCK (my grandfather) William John COCK (my

great grandfather who came out to SA just after the Anglo boer War
and sent home the post cards). My Aunty Dorothy COCK who
married Jack BUTTERS in Cape Town , my grandmother Katie

Tremecna COCK and my father on her lap, William Ernest Leslie
COCK

eling around South Africa and sending back all these lovely post cards which |

fontein,

home

. He

| have no idea what he did here in South Africa, but | do know that he and his
father William COCK (Snr) had a Building and Contracting business called W.J.
COCK & SONS in Camborne, Cornwall. My grandfather, William James COCK

(the son), came out to South Africa in 1921 and sailed into Cape Town on one of

the Union Castle Ships. Onone of the post cards he

grandmother, Katie Tremeckna COCK (nee TONKIN), h e  wr DetreWife
Arrived today Monday (date on stamp is 3/9/1921). Start work tomorrow. Good

job for 3 years. Write tomorrow, Love Willied .
He was a carpenter.

My grandmother, Katie Tremeckna COCK, and their 1* child Dorothy Tremecna
COCK, arrived in 1924 and William Ernest Leslie COCK, my father, was born on

6 October 1926 in Woodstock, Cape Town. They stayed on in Cape Town for

about 12 years but as Cape Town had very rainy weather work was difficult for a carpenter in those days, (if it rained,

no work, no pay), they decided to return to Cornwall.

S
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By this time my Aunt Dorothy had married John Archibald BUTTERS
and was living in Johannesburg. My grandparents and my father
traveled up to Johannesburg as they were going to fly back to the UK.
When they arrived, they fellinlove with the AGol d

did return to Cornwall.

Grandfather, William James COCK, got another job as a carpenter
with a Building Contractor and so they stayed. Katie made many
friends. My father went to Jeppe Boys Junior school and later the

High School and eventually became a window dresser for the OK

Bazaars in Johannesburg. Doris Edna COCK when she was about 2
years old with her grandmother - THOMAS

| have been very fortunatetoinher it qui t e at ulfiftobotl fr o@n
my father and Aunt Dorothy, including books on Cornwall, Cornish Pixie

charms, Cornish sayings and the most treasured Post Card Album.

| must just add, although | was born in South Africa, my roots are very deep
in Cornwall. In 1977 when | visited Camborne, | had the most uncanny

sensation when | walked down Vyvyan Street, knocked on No 12 and asked

These are the houses in Camborne the new owner if | could just come in and see her home. | went on to tell

that my COCK family lived in. Vyvyan
Street, Camborne herthatmygrandparents used to |ive there wa

I ncidentally, my COCK family I|ived in Nobs 12, 13, 15, p.

my great grandfather William COCK died in 1931.

‘.s&i)a
%
\»‘\:@/

William John COCK, Lucy's husband and
my gt grandfather who came to South

My mother and father, Rita
COCK (nee BLIGNAUT) and

My great grandmother,

- . Lucy COCK (nee 22
William Ernest Leslie COCK : YI’HOMAS( Africa just after the Anglo Boer War



Ouma Mynie

Erna Bubetde Villiers
zakerna@cyberserv.co.za

on Br i ef v ade Viltersraan hd&udbgters en kleindogters oor haar Ouma Mynie, Desember 2009.

Liewe dogters en kleindogters van my i uit sulke stoffasie is julle

gemaak!

Wilhelmina Magdalena VAN GRAAN *26.9.1867 - A11.9.1905, dogter
van Jacobus Carolus VAN GRAAN (Kootjie) en Johanna Barbara

Frederika LEIBBRANDT

My oumagrootjie Mynie is getroud op 27.5.1889 met Frederik Willem
Coenraad BUITENDAG (31.3.1862 - 22.5.1894). Haar eerste man, my
oupa-groot j i e Fri kki e, was baie |ief wvir

ongel uk met O6n geweer , hubaikshem@menking.dae v

Hy het me t 6n gel aaide gelwkeem, ofn 6

afgegaan en hy is noodlottig gewond. Mynie is op 27 agtergelaat met

Ouma Mynie

drie klein kindertjies: Barend, Sussie (my ouma Johanna) en Heiltjie.

Syisna 6n | met SalomeneANSE VAN RENSBURG (8.4.1872 1 1919), wat toe jaar oud was, getroud. Hy

was slegs 5 jaar jonger as die weduwee, met drie kinders.

Toe die Boere-oorlog 4 jaar later in 1899 uitbreek, was daar klaar nog 3 kinders. Salomon (of Salie) is weg op
kommando. Sy het alleen die plaas bedryf en gesorg dat daar altyd proviand was, wat haar man kon saamneem veld

toe, as hy in die geheim besoek afgeleé het.

Salie het nie net proviand kom haal ni e, want t oeomdiee B
Boereguerill as te oor win, was daar nog O6n pasge,bhemgounaa ba.

grootjie, met haar sewe klein kindertjies,op6n per dekar op die vliug gesl aan.

Hulle is nie konsentrasiekamp toe nie, maar het vir 2 jaar in die veld oorleef, dikwels op kaboemielies - (wilde veldkos)
- en water. Na die oorlog 1 die Vrede van Vereeniging is in 1902 geteken - is hulle terug plaastoe en Salie en Mynie is

herenig.

Alles was afgebrand en hulle moes van vooraf begin. Al wat oor was, is die trommel met huisraad, wat Mynie met

huisraad volgepak het en onder die kombuisvloer begrawe het. Haar agtste kind in 1903 gebore.



My pa se niggie Chix van Rensburg skryf verder:

My ouma, Mynie, is oorlede op 11 September 1905 toe sy 38 jaar oud was. Sy het 5 dae gestoei om haar dooie baba

uit haar liggaam te kry.

My pa Sampie, die tweede jongste, was toe 4 jaar oud en Hettie was net 2. Toe sy gevoel het dat die baba nie meer

lewe nie, het sy gewéét dat sy sou sterf.

My Ouma - tannie Sussie -, Heiltje, Barend (Baantie), Mynie, Koos en Kotie is toe deur hulle mamma Mynie aangesé
om te gaan mis optel. Hulle het die miskoeke teen die kraalmuur gepak sodat die son dit kon droogbak, indien hulle

nie genoeg hout in die huis sou hé, vir haar begrafnis nie.

Hulle moes die hele huis se vloere was en gordyne was. Sy het alles mooi laat skoonmaak vir haar eie begrafnis.

Terwyl die kinders die huisr eg en netjies gekry het, het sy naal dwer k d
en so knap met die naald, dat sy selfs manspakke gemaak het. Sy het vir oulaas gesorg dat die pakke wat op

bestelling gereed was vir aflewering.

Daar was nie in daardie dae iets soos 'n Keizersnee nie en sy moes toe maar self
van die ongebore baba uit haar lyf ontslae raak. Die Dokter van Bultfontein, was
die aand van haar dood, by haar. My pa het in die nag die lamp se lig sien brand
en na hulle kamer toe gegaan. Wat hy gesien het, was die Dokter by haar
voetenent en sy pa, Salomon - Oupa Salie - by haar koppenent. Toe sy pa hom

sien, het hy hom dadelik kamer toe gestuur.

Met haar begrafnis 'n paar dae later, was daar 'n groot swart hond en dié hond se
stert, het dwarsdeur my pa se gesig geswaai, wat hom baie bang gemaak het. Toe
die stoet aanstap na die graf toe, was my pa s0 bang vir die swart hond, dat hy

maar by die huis gebly het. Die graf was net 'n endjie van die huis af.

Mynie met Frikkie, haar eerste
man

Tant Heiltje was ook nie by die graf nie, aangesien sy baie siek in die bed was, en
my pa het maar by haar gebly. Die ander kinders was so hartseer, dat hulle nie

eers agtergekom het, dat my pa nie by was nie.

My oupa Salie, was toe 33 jaar oud en met 8 kinders om na om te sien. Die oudste 3 was nie eers sy eie kinders nie.

Sussie, Heiltje, en Mynie het begin omsien in die huis. Gekook, gewas en gestryk.

Baantie, Koos en Kotie moes help met die boerdery en almal moes kyk na my pa Sampie en tannie Hettie.



Al hierdie dinge het na die Engelse Boere-oorlog plaasgevind met die plaashuis wat afgebrand was. Gelukkigwas al
die breekware en messegoed wat my ouma Mynie in 'n trommel onder die kombuisvloer begrawe nog daar. Hulle h t
hulle die trommel weer uitgegrawe, maar het niks verder gehad nie. In 1902 was die oorlog verby en sy is in 1905

oorlede.

Haar kinders, toe hulle ma oorlede is, was:

1. Barend (15 jaar oud) Baantie
2. Johanna (14 jaar oud) Sussie
3. Heiltje (12 jaar oud) Heilie
4. Wilhelmina (9 jaar oud) Mynie
5. Jacobus (8 jaar oud) Koos
6. Jacobus (6 jaar oud) Kotie
7. Salomon (4 jaar oud) Sampie

8. Hester (1 jaar en 10 mnde) Hettie

Uit die aard van hulle hartseer omstandighede, het die welsyn dit goedgedink, om die agt kinders eers in 'n weeshuis
te plaas. Hulle pa was 33 - alleen en 'n bywoner op sy halwe broer se plaas. Toe die kinders in Winburg aankom was

die weeshuis so vol dat hulle net die seuns kon neem.

Die meisies moes van hulle boeties skei en daar wegry
met die perdekar, na die weeshuis op Brandfort. My pa
sé dit was vir hom baie erg, want sy sussies was die
enigste mammas, wat hy geken het. Daar ry hulle toe
weg! Die seuns woon toe in Winburg se weeshuis. Toe

my oupa Salie weer trou en daar 'n vrou in die

huishouding was, kon die kinders eers weer terug plaas

Jacobus Carolus VAN GRAAN en Johanna Barbara
Frederika LEIBBRANDT

toe.

Sussie het, soos haar ma Mynie, die talent vir naaldwerk gehad. Sussie het in Bloemfontein gaan bly en naaldwerk
gedoen. Oom Baantie is universiteit toe. Mense van Brandfort het hom finansieél ondersteen. Heiltje is na 'n sending-
opleidingskollege in Wellington. Koos het weggeloop nadat hy die buurmanop die plaas langsaan se huis se dak
opgesit het en 22 pond daarvoor gekry het. Oupa Salie het die 22 pond gevat en Koos het 'n skrynwerker geword.

Later was hy 'n tekenaar vir die spoorweé.



Vakansies het my pa, toe nog 'n skoolkind van Bultfontein, met die trein Bloemfontien toe gery en vir Sussie gaan
kuier waar sy het in 'n enkelkamertjie gewoon het. Sy het vir my pa 'n matras geleen, om by haar in haar ou kamertjie
te laat slaap. Sussie het altyd die treingeld Bultfontein toe vir hom aangestuur d.m.v posorders. Dit was vir hom

wonderlik om vir haar te gaan kuier.
Erna skryf nou verder:

In my pa se familiegeskiedenis-léer, staan daar dat my ouma -tant Sussie hierbo - gaan werk het toe sy 16 jaar oud
was. Sy was eers 0 huishoudster, by 6 n d o k t op BranBfertd Dagrearhet sy in groot winkel in Bloemfontein,
Fighardts, as kleremaakster en versteller gewerk. Sy het haar eie trourok en haar suster, Heiltjie, se trourokke

gemaak.

Heiltjie hepedikamopeWdEel i ngton | osgeslaan. My Ouma het,

SY het die geldjies wat sy verdien het, ook gebruik om vir haar sussie se studies te betaal.

Toe haar ma n , oonege isphetpsy haar diuis in Capitol Park, in Pretoria verkoop. Dit moes om en by
1955/6 gewees het, want ek onthou dit. Ons moes in die land gewees het - tussen VSA en Swede. Sy het van haar
besittings weggegee en ek het twee fyn blou cut-glass botteltjies gekry -vir asyn enolie-en &én br uiToe
hulle later jare gebreek het, was ek baie hartseer. Alles wat oor was het sy in die tuin begrawe. Ek het altyd gewonder

hoekom sy dit gedoen het. Dalk was dit omdat sy haar ma dit sien doen het in 1901?

Julle is die nasate van merkwaardige vroue!

Ma

eGGSA BDM Project

Richard Ball & Lynn Couperthwaite
richard@eggsa.or§ pcoups@aapt.net.au

The eGGSA Archive Project was begun several years ago and so far has covered photographs of archive documents,
gravestones and Family Bibles. The aim of this project has always been both to preserve and make available records
of genealogical interest and value housed in South African archives and libraries. We aim to do this by photographing
the records and making them available, either as photographs or transcripts, on this web site or on DVD, thus making

copies of the originals which can be use in place of the originals.

We have felt recently that it is difficult to establish where any church register or copies of these can be found. Various
projects have been initiated recently to transcribe some of these, as mentioned on our introductory page, and it

seemed a good idea to try to provide a guide to where such records are or may be found, assuming we could

ee
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establish this information ourselves! During these discussions the idea was mooted that we also photograph, where
possible, original registers with the primary aim of preserving them and the secondary aim of transcribing them so as

to make them available to all. We are hoping to achieve both of these aims with this project.

Firstly there would be a section on the eGGSA web site with details of how and where to find church registers, online
and in church archives or museums. This would initially need-to be compiled and then te be kept up to date. If we

could find three or four volunteers to take this project on we believe it would prove extremely useful to genealogists.

Recently there has been a fair amount of work done in hand transcribing church registers and making these available
in various formats, for example Ockert Malan's magnificent transcription of the early Stellenbosch baptismal register
published as a CD in 2004, and his very recent transcript of the Stellenbosch burial records. There are also a number
of his transcriptions commissioned by the web site Ancestry24.com, some available only to paying members and
some available free of charge. Ron Smut's web site, e-family.co.za, has also, for some time, housed a searchable
database of transcripts done by Nolene Lossau from LDS Church microfilms, covering Cape, Orange Free State and

Transvaal records, and the web site GenealogyWorld.net also houses a good number of transcripts.

We have started our series of transcriptions with the early NGK registers and the Anglican registers of the diocese of
Grahamstown. Our transcriptions of the NGK registers are being done from the photocopies of the originals made by
the HSRC in the 1980s and now housed in the Cape Archives and the Pretoria Archives, and those of the Anglican
Grahamstown Diocese from photographs taken for us in the Cory Library by William Jervois, genealogist at the Albany

Museum.

With the aid of a few very industrious transcribers, and the contribution of independent transcripts from Brian Barrett
and Gary Cannon, we have made a start on this project, the first results of which can be seen here on the eGGSA

web site:

Birth, Marriage and Burial Registers

To continue this program we need volunteers to help with the transcription of the registers from photographs. It is slow
and painstaking work, but we would not expect anyone to do more than a few pages at a time. With a number of
transcribers it does not take very long. And we can and would be very happy to accept independently done transcripts

to add to this searchable collection.

So - two projects which we think will be useful to genealogists. All we need is some help! If you would like to help

please contact us on this email address: richard@eggsa.org
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Member Profilec Frederik Antonie (Ferdie) Jansen
(b4c5d6elf3h2il)

www.jansenfamilie.®.uk

Ferdie Jansen is an amateur genealogist born in South Africa currently living in the
United Kingdom. He has been doing family research as a hobby since 1975 and
apart from working on a complete Jansen Family Register has written several
articles on the Jansen Family. The first of these, a short article on the life of Zirke

Jansen, the South African Jansen Progenitor, was completed in August 1984. This

document has since been updated, resulting in a number of articles that include

Ferdie Jansen details of the Jansen fami | y6s East Frisian ancestors

history of Zirke Jansen. Ferdie compiled a table of descent for his father, Frederik Antonie Jansen
(a.b4.c5.d6.e1.f3.h2), and in doing so, identified sixteen ancestors for this branch of the Jansen Family who were not
of European origin. This research gave rise to an article which Ferdie wrote in December 2000 about his Non-

European ancestors.

Whilst on location in England Ferdie is also researching the ancestry of John Douglas, the South African Douglas

Progenitor. Part of the results of this research is currently being prepared for publication by the Genealogical Society

of Northumberl|l and. John Douglas is the sole British
married on 4 January 1975 in the Dutch Reformed Church at Touwsrivier, and have three sons. Although they have
lived and worked all over South Africa, Ferdie and Elise consider themselves to be Capetonians and plan to retire at
Melkbosstrand.

Ferdie holdsa Bachelor6 s degree in Electrotechnical Engineering

a Railway Signal Engineering Consultant in England in the field of Safety Risk Assessments.

The complete history of Zirke Jansen, the current register of his descendents and all collected information about the
Jansen heraldry, were first published by the author on

www.jansenfamilie.co.uk

frol
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Grave Matters

Alta Griffiths

alta@pinnaclespot.co.za

We wish all our supporters and members a very prosperous new year. Some of us e R e e e e
following people for their
photo contributions
during the last month:-

went away over the holidays and we came back to find our inboxes flooded with

graves! A very good start to the year!

The 2010 goal for the Cemetery Project Christiaan van Schalkwyk

) ) Shelly Myburgh
Our target for the year is to add another 50 000 graves; hopefully we will end the year
Jacobus Swanepoel

with 225 000 photos on the web. :
Christelle Swanepoel

We will also continue working together with the GGSA Cemetery DVD project. The Boet Saayman

Central Cemetery Index for both the eGGSA Photo and the GGSA DVD project are Tian Schutte

. . . . Chris Lombard
kept by Peter Moss. In the past year all the overlapping cemeteries were identified

Petra Lombard
and we are now in the process of adding all the other Photo cemeteries to the Index.
Arnoldus Bestbier

Our wish list Fanie Buys

Bernard Rudolph

Graves for the Limpopo province are still sadly lacking! We have only 2400 photos for
Andy Cole

the Limpopo. All other 8 provinces have over 10 000 photos in their alboum!! Is there

Nico Burger

somebody out there that could help us to get the numbers up please? Tombi Peck

Gerda Gunter
Why is the Photo project so popular?

Stoffel Willemse

Apart from the obvious that cameras are so easy and quick to use; there are also Arina Short
other reasons given to us as to why so may people support the project:- Derek Walker
Julius Pretorius
A there are a fair amount of genealogists who prefer photos to verify their data; Christo Schutte
A some people want photos - because it makes the tree more real; Marielle Ford
Johan Viktor
A with the rate that same of the gravestones are been destroyed due to TolE Mo e
vandalism i at least a photo is available. A sorry replacement! Rob and Isabel Jones for
GGSA Kwazulu-Natal
A some grave stone designs have messages build in to them, especially the Tobie de Villiers
older stones, and there are people who look at that; GGSA Cemetery project

Brian Barrett
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A others will never get to a specific farm to visit the graves. Seeing the photos help them. Our overview photos

are often accessed to get an impression of the cemetery and its environment;

A thereareal so 6graveyard dynamicso. b8en addexl sstorees beingrdespoyeal.c e d
Subsequently the transcriptions from a couple of years back might very different to a photo shoot today, and

vice versa;
A some stones are impossible to interpret - it is best for the people to make their own mistakes.
Do you have photos to donate?

The one question that is often been asked is how do people get their graves on the web! There are 3 options

available and you can select the one the easiest for you to use:-
A Small numbers (less than 30) can be e-mailed in LARGE FORMAT to either:

1 Gail R6thlin at mgroth@sunrise.ch; or

1 Richard Ball at richard@eggsa.org

A For larger numbers of photos it will be easier to send the photos to us on CD or DVD; which can be posted

to:-

Alta Griffiths
PO Box 1998
Durbanville
7551

South Africa

Alternatively we can create a sub-album for you on the web i which will allow you to do your own uploads. Broad
band is essential. The sub-album will be accessed with passwords. We do have instructions to make the whole

process easier.
Tips for taking photos!

Please take the photos close-up!!! We are more concerned about the inscription on the stone than the actual stone

itself. If itis a very special stone rather take 2 photos. One with an overall view and the other zoomed in on the text.
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It will help the capturers greatly to read the stone. We often find that we have a problem distinguishing between the
letter C and G or a 8 and 9; to name a few. If you do zoom in please make sure that you have also captured the

surname.

Some of our supporters run their own mini-projects within our Photo project. A couple of them managed to complete
their projects over the festive season. Tobie de Villiers and André Louw have photographed all the graves in the old

cemetery in Ladismith, here in the Cape.

GGSA Kwazulu-Natal has also donated the first of the photos they have

taken of the West street cemetery in Durban.

The captions for both cemeteries have been completed and the photos will

be released soon.

Lastly we would like to congratulate Peter and Beverley Moss and all their
volunteers for adding 62 286 names to the new Cemetery DVD volume 8,

that is due to be released in March. Which brings the database total of the

DVD to 371 162 names.

Peter Moss

Rumor has it that there will also be an advanced search option on the new DVD that will allow researchers to check

for NEW entries that did not appear on DVD volume 7.

Feedback from our readers:

d"discovered” my 2nd Cousin twice removed in the Onderpapegaai, Main
cemetery photos in the GGSA today. An exciting moment as | had no
details of this relativeo. Al ast a

60Di e hele graf storie pas my so0s 'n ha















